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ZIY¬RAH

Ziy\rah literally means to visit. In the light of the Shar|`ah it means to 
travel to Mad|nah to offer salutations and pay tribute to the Prophet r 
and his Masjid.

There is no M|q\t or I#r\m for Mad|nah, although this does not take 
away from its sanctity, as again one has more reason to stay away from 
sins. (This again does not justify sinning elsewhere.)

Access to staying in Mad|nah is available all the time according to 
Shar|`ah. Also no maximum/minimum time limit exists. However one 
should try to stay in Mad|nah for at least 8 days, so as to allow the 
performing of 40 %al\h with Jam\`ah.

“Whoever offers 40 %al\h in my Masjid, not missing even one %al\h, 
for him is written (assured) freedom from the fire, delivery from 
punishment, and freedom from hypocrisy.”   A#mad

Above all one should value the time there and not regard it as a holiday, 
as Allah does not grant anyone the opportunity to visit the Holy places. 
It will be very misfortunate to have sacrificed time and wealth but gain 
no benefit and reward.

VIRTUES OF MAD£NAH

“Whoever visits my resting place, my intercession becomes obligatory 
for him.”     D\raqu{n|

“Whoever visits me and has no other motive, has a right over me that I 
intercede on his behalf.”                                                         a{-^abar\n|
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“Whoever visits me after my death is like he who had visited me during 
my life.”                                                                  a{-^abar\n|, D\raqu{n|

“The person who performs *ajj and visits my grave is like he who had 
visited me during my lifetime.”   al-Bayhaq|

“Whoever undertakes a journey specifically to visit me, will be my 
neighbour on the Day of Judgement.”   al-Bayhaq|

“Whoever performs *ajj in Makkah, then comes to Mad|nah with the 
sole aim of visiting me in my Masjid, shall be given (the rewards of) two 
accepted *ajj.”   ad-Daylam|

BEFORE ENTERING MAD£NAH

While travelling to Mad|nah, one should read %alaw\t and make as 
much du`\’ as possible.

One should take care that one does not neglect any Sunnah or even 
Musta#abb act. Even though such actions are understood to be of 
comparative insignificance whilst on travels, they should be adopted 
with added zeal, as one is going to the place where the one who loved 
these actions, for himself and for his followers, rests r.

One should be full of zeal and enthusiasm. If this is not the case then 
one should read of the sacrifices of the Prophet r for his Ummah and 
for the things that have been promised to us if we love and follow him. 
One should also increase the salutations that one sends upon him to 
try and achieve this effect.
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IN MAD£NAH

Upon entry into the blessed city of Mad|nah, one should quickly 
attend to necessary arrangements, get freshened up (perform Ghusl) 
and try to reach the Masjid without delay.

Thereafter one should wear one’s best Isl\mic clothes. Men should 
also apply ̀ I{r. If possible one should at this point donate something in 
charity. In short one should try to adopt as many Sunan one can before 
proceeding. One should intend to continue to adopt these Sunan 
even after departure.

WHEN ENTERING MASJID-UN-NABAWI

If possible enter from B\b al-Jibr|l with the right foot with the intention 
of Nafl I`tik\f and recite:

BISMILL�H,�‘ALL�HUMMA�SALLI�`AL��MUچAMMAD,�

‘ALL�HUM-MAGHFIR�L•�DHUN¤B•�WAF-TAچL•�

‘ABW�BA�RAچMATIK.

In the name of All\h. 
O All\h! Send Your salutation upon Mu#ammad. 

O All\h! Forgive my sins, and open for me 
the doors of Your mercy.

Ab[ D\w[d
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Perform two rak`ahs %al\h upon entry into the masjid.

Women may not be able to gain entry to the Raw}ah straight away. 
They should go into the women’s section at the rear of the masjid and 
perform these acts there.

Women will be allowed to present themselves at the resting place of 
the Prophet r at certain times. They should walk acknowledging the 
sacredness of the place, and get to whatever place is available and 
send salutations upon the Prophet r and his Companions. Once 
there, they too can perform the various acts of the Masjid.

When inside the Masjid, while one will be overwhelmed by the 
magnificence of the place, one’s attention and focus should remain on 
one’s  ̀ Ib\dah, as one is not there to sightsee.

Do not prostrate or even bend down (in ruk[`) before the grave of the 
Prophet r. Do not face the grave from any direction for the sake of 
making %al\h with the intention that the grave is there. To do so is not 
in accordance with the teachings or liking of the Prophet r. One 
should remember that they are there out of love for the Prophet r, not 
for objects which were not around at the time of the Prophet r.

RAW<AH

The original size was approximately 22 meters in length and 15 meters 
in width. Thereafter a section was included in the chamber of the 
Prophet r. 

The Raw}ah is presently covered by a green carpet and has white 
pillars. This distinguishes it from its surroundings.
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The Prophet r has said, “What is between my house and my Mimbar 
(pulpit) is a garden from amongst the gardens of paradise.”     al-Bukh\r|

It is due to this and our belief that a person who gains entry into heaven 
will never be taken out of it (to be sentenced to punishment), that 
scholars have said that one should include in one’s du`\’ the meaning, 
that the Prophet r does not lie and All\h’s promise to the people who 
gain entry to heaven is also true. Thus may All\h allow us to be 
included amongst those fortunate souls who gain entry to heaven 
without reckoning.

Our beliefs also tell us that those who are in heaven have all their 
wishes granted by All\h. It is thus like a promise from the Prophet r 
that those who are in the Raw}ah will certainly have their prayers 
answered. 

One should take note that the Messenger of All\h r has mentioned in 
numerous traditions reasons for people’s prayers going unanswered. It 
is imperative that one abstains from such deeds and behaviour.

THE CHAMBER OF THE PROPHET r
THE PROPHET’S r RESTING PLACE

One should now understand that one is in the presence of the Prophet 
r, and that All\h has enabled him to listen to what is being said to him.

There are three gold wire-mesh enclosures, with round holes in all of 
them. There are three round holes in the middle enclosure, and only 
two in the others. 

In the middle enclosure the first hole (which is the largest of all) is 
directly in line with the face of Ras[lull\h r. Moving slightly to the right
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is the second hole (of the middle enclosure) which is in line with the 
face of Ab[ Bakr t. Likewise, a third hole in this same enclosure is 
aligned to the face of ̀ Umar t. 

Note: It is not worth trying to look through the holes as there is nothing 
that can be seen apart from a barrier.

One should stand a few yards away from the enclosure facing the 
chamber (this will be with one’s back towards Qiblah). One must not 
be inattentive here nor allow one’s thoughts to wander. Do not stand 
too close to the chamber (you’ll be stopped by the guard and 
humiliated for something not necessary).

It is not compulsory to convey Sal\m with specific words. One may 
recite any such words that convey respect and honour. Avoid reciting 
large passages without understanding and feeling. 

In front of Ras[lull\h r recite: 
 1. Shah\dah

‘ash-hadu ‘al-lc ‘ilcha ‘illal-lchu wa ‘ash-hadu 
‘anna muxammadar-rasplul-lch.

I testify that there is none worthy of worship besides All\h
and I testify that Mu#ammad is All\h’s Messenger.

 2. Sal\m

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU WA 
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RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

 3. Du`\’: to All\h through the medium of the Prophet i.e. that 
All\h forgives you because this was the wish of the Prophet that 
all his followers are granted forgiveness and proximity to 
All\h.   al-Bayhaq|

One may also read:

wa mc ‘arsalnc mir-rasplin ‘illc liyu]c`a 
bi ‘idhnil-lch, wa law ‘annahum ‘i{-{alamp 

‘anfusahum jc’pka fas-taghfarul-lcha 
was-taghfara lahumur-rasplu 

la wajadul-lcha tawwcbar-raxemc.

And We have not sent a Messenger except that he be obeyed by 
All\h’s Permission. And If only they had come to You 

(Mu#ammad) and asked All\h’s forgiveness, 
and the Messenger had asked forgiveness for them

they would have found All\h Ever-Returning, Most Merciful.
al-Qur’\n, an-Nis\’ 4:64
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 4. At this point one may convey the Sal\m of others.

Greet Ab[ Bakr t by reciting:

As-salcmu `alayka yc ‘abc bakr

Peace be upon you, O Ab[ Bakr.
al-Bayhaq|

Then greet ̀ Umar t by reciting:

As-salcmu `alayka yc `umar

Peace be upon you, O `Umar.
al-Bayhaq|

Thereafter make du`\’ for them both.    al-Bayhaq|

Then face the Qiblah and make du’\’ silently for oneself, and all one’s 
loved ones, as well as the entire ummah of the Prophet r in general. 
Ask for all those permitted things which All\h alone can grant/fulfil.

It is worth noting that at peak times the guards will only allow people 
entrance from B\b as-Sal\m so that the crowd flows in one direction 
briefly pausing for Sal\m and then continuing out from B\b Baq|.

MI*RAB OF NAB£ r

This is identified by an Arabic inscription on the wall that says that this 
was the place where the Prophet r would offer %al\h.
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To stop people walking over this place, Ab[ Bakr built a wall to cover it 
only leaving that part uncovered where the feet of the Nab| r were 
placed at the time of %al\h.

MIMBAR (PULPIT) OF THE PROPHET r

It is on the same place as the current Mimbar where the Jumu`ah and 
`£d Khu{ub\t (sermons) are performed.

%UFFAH

The %uffah (platform/area or the area in the shade of a building) is an 
area where many of the %a#\b\h were taught by the Prophet r. Many 
people assume that the raised platform near B\b Jibr|l is the %uffah. 
According to researchers, this could not have been possible, as their 
research points to the %uffah being in line with the Masjid. The raised 
platform is not at such a position. These researchers claim that the 
raised area was in actual fact placed there by the Turks as a place where 
guards would gather and keep watch. All\h alone knows best.

AS¬^£N (singular US^UW¬NAH) - PILLARS

There are eight pillars in the Raw}ah which hold significance. Each 
pillar is marked on top individually. They are however not to be kissed, 
hugged or revered, but rather near them one may offer %al\h and 
make du`\’ to All\h. Most of these are pointed out by scholars .

Us{uw\nah *ann\nah (The weeping pillar).  

It was on this spot that a palm tree once existed. Prior to the building of 
the Mimbar, Rasulullah r used to lean on it while delivering the 
khu{bah. When the mimbar was made, Rasulullah r used that instead 
during the khu{bah. When this change took place, a piercing sound of 
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weeping came from the tree, such that those in the Masjid also started 
weeping. Ras[lull\h went to the tree and by placing his hand on it, 
managed to quieten it. Ras[lull\h then said: “The tree cries because 
the Dhikr of All\h I was near it, and now that the Mimbar is built, it 
has been deprived of this Dhikr in its immediate vicinity.”   al-Bukh\r|

Some say that if the Messenger r did not place his hand on it, it would 
have continued to cry till the Day of Qiy\mah.

This pillar is adjacent to what was Ras[lull\h’s place of %al\h.

Us{uw\nah ̀ ¬’ishah / Qur`ah

`¬’ishah y reports that Ras[lull\h r said: “In this Masjid is one such 
spot that if people knew the true blessed nature thereof, they would 
flock towards it in such a manner, that to pray there they would have to 
cast lots to get a turn (Arabic for casting lots is Qur`ah).”  

People asked her to point out the exact spot. When she did not answer 
they sent her nephew ̀ Abdull\h ibn Zubayr. They watched him as he 
performed %al\h at the same spot. They also watched his son `¬mir 
also perform %al\h at that spot. It was on this that they marked this spot 
as being the one ̀ ¬’ishah y had mentioned.    a{-^abar\n|

Us{uw\nah Tawbah / Ab[ Lub\bah

Ab[ Lub\bah t was more furious with the Ban[ Quray~ah than 
others, when they went against their pledge with the Muslims, as he 
had trusted them the most.

When they were defeated and taken captive he told them that they 
were to be killed by making a sign across his throat. After having done 
that, he became so grieved at this premature indiscretion that he could 
not rest. He thereupon came to the Masjid and at this spot where a 
date-tree used to stand, he bound himself to the trunk saying: “As long 
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as my repentance is not accepted by All\h, I shall not untie myself from 
here. And Ras[lull\h himself must undo my bonds.” When Ras[lull\h 
r heard this he said: “If he had come to me I could have begged 
forgiveness on his behalf. Now he had acted on his own initiative, I 
cannot untie him until his repentance has been accepted.”

For many days he remained tied there. His wife and daughter used to 
untie him for %al\h or for when he had to answer the call of nature, and 
thereafter tie him up again. He remained without food and drink for so 
long, as a result of which his sight and hearing were affected. Once 
Ras[lull\h r was in Tahajjud prayer in the house of Umm Salamah, 
when he received the good news that Ab[ Lub\bah’s repentance had 
been accepted. He thereafter untied him.               al-Bayhaq| and others

Us{uw\nah Sar|r

It is reported that Ras[lull\h r used to make I`tik\f here, and also 
sleep here whilst in I`tik\f. There are also narrations that suggest he 
would lean on Us{uw\nah Tawbah whilst in I`tik\f.           Ibn Khuzaymah

Us{uw\nah *ars / ̀ Al|

*ars means to watch, protect or safeguard. This was next to where the 
door to the Prophet’s r room used to be and is thus the place where, 
according to scholars, some of the %a#\bah used to sit when attending 
to the security of the Prophet r at night. `Al| used to be the one who 
mostly acted as such, for which it is often called Us{uw\nah ̀ Al|.

Us{uw\nah Wuf[d

Wuf[d means caravans or delegations. Scholars tell us that when tribal 
leaders or their representatives used to arrive wanting to meet 
Ras[lull\h r on behalf of their tribes, they were attended to at this 
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spot. It was also here that the Prophet r used to teach D|n to them.

Us{uw\nah Tahajjud  

It has been noted that Ras[lull\h r used to perform Tahajjud prayer at 
this spot and make excessive du`\’. 

Us{uw\nah Jibr|l

This has been marked as the place where Jibr|l used to visit Ras[lull\h 
r. Today it cannot be seen as it lies inside the chamber of Ras[lull\h r.  

It is worth remembering that the entire area of the Masjid was walked 
and dwelled upon by the Prophet r and his companions and is thus 
significant and of historical value to Muslims.

DU`¬’: FOR LEAVING THE MASJID

ALLcHUMMA ‘INNe ‘AS’ALUKA MIN FA[LIK, 

O All\h, I ask for Your favour.
Muslim

WHILST IN MAD£NAH

One should spend as much time as possible in the Masjid. And when 
there, one should perform I`tik\f. Nafl I`tik\f can be of any duration.

Remain busy in worship as good deeds in Mad|nah are equal to 1,000 
good deeds elsewhere.     al-Bukh\r| and Muslim
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Perform all %al\h with congregation at the Masjid an-Nabaw|. As the 
reward for %al\h with congregation is 25/27 times greater than %al\h 
offered individually.

Nafl %al\h should in general be performed as much as possible in the 
Raw}ah. The best times to go are away from %al\h times as there are 
considerably less people then. 

Besides compulsory duties and necessities, the most virtuous act whilst 
performing Ziy\rah is the continuous recitation of %alaw\t and Sal\m.  
As often as possible recite Sal\m at the Prophet’s r grave. If Sal\m is 
not possible by the Sacred Chamber then it can be said from anywhere 
within the Masjid. Even if one passes the grave from the outside, 
convey Sal\m before continuing. 

Recite %alaw\t abundantly with complete sincerity and true adoration. 
Also be sure to perform as many Sunan as possible.

One should avoid all prohibited and undesirable deeds and items. 
And one should endeavour to do as many good deeds as possible.

Respect and honour all of Mad|nah’s citizens. Treat them kindly. Even if 
they may not be willing to return the favour, one should bear it with 
patience. Avoid quarrelling and dispute.

Smile in the face of difficulty and hardship. Allow the thought of 
earning All\h’s and His Prophet’s r pleasure stop one’s complaints.

If one buys anything in Mad|nah, buy with the intention of assisting the 
traders in their livelihood. Such an intention will reap additional virtue, 
as long as what is to be bought is appropriate according to Isl\m.



17

In Rama}\n the Masjid-un-Nabawi is open at night. Some of these 
doors are open and it is possible to get to the Raw}ah and perform 
`Ib\dah with ease, for as long as one desires (even the whole night long 
if one wishes). The door facing Sh\ri’ (road) ̀ Abdul ̀ Az|z is one that is 
generally open in Rama}\n.

Throughout the year, the Masjid is usually closed at night. It does 
however, open early (approximately 3 A.M.). At this time one can 
enter the Masjid and perform one’s `Ib\dah with ease. The doors 
which they open first, vary. One may be able to find out which one will 
open first from the guards, by asking them politely.

OTHER PLACES IN MAD£NAH

Jannah al-Baq|` (or Baq|` al-Gharqad)

This is the Graveyard of Mad|nah where rest many of the illustrious 
companions of the Prophet r.

 Du`\’: At Baq|`

‘As-salcmu `alaykum yc ‘ahlal-baqe`

Peace be upon you, O inhabitants of Baq|`
al-*\kim

Make du`\’ for it’s inhabitants and pray for their forgiveness, as this 
was the practice of the Prophet r.    al-*\kim

Many buried here are those whom All\h I had used to propagate His 
D|n. Through their efforts we have directly benefitted.
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1. Ahl al-Bayt (close relatives of 

 Prophet Mu#ammad r)
a) F\{imah y
b) `Abb\s t
c) *asan Ibn `Al| t

2. Daughters of Mu#ammad r
 a) Ruqayyah y
 b) Zaynab y
 c) Umm Kulthum y

3. Wives of Mu#ammad r 
 a) Zaynab Bint Khuzaymah y
 b) Zaynab Bint Ja#ash y
 c) Sawdah y
 d) *af]ah y
 e) Umm *ab|bah y
 f) %afiyyah y
 g) Juwayriyah y
 h) `¬’ishah y
 i) Umm Salamah y

4. a) `Aq|l Ibn Ab| ^\lib t
 b) Sufy\n Ibn *\rith t
 c) `Abdull\h Ibn Ja`far t

5. a) Im\m M\lik (R.A.)
 b) N\fi` (Teacher of Im\m M\lik)

6. Ibr\h|m t (son of Prophet r) 
 The following are also buried in an  
 unmarked area close to Ibr\h|m t
 a) Sa`d Ibn Ab| Waqq\] t
 b) `Abdur-Ra#m\n Ibn `Awf t
 c) `Uthm\n Ibn Ma~`[n t
 d) `Abdull\h Ibn Mas`[d t
 e) As`ad Ibn Zur\rah t

7. Martyrs of the Battle of *arrah

8. `Uthm\n Ibn `Aff\n t

9. *al|mah y

10. Ab[ Sa`|d Khudr| t

11. %afiyyah y (aunt of Mu#ammad r)
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Badr:

The town of Badr is 12km to the south of Mad|nah. It is the place where 
in the second year of *ijrah a small army of very ill-equipped Muslims 
(313 in total) defeated the Pagan Arabs who had an army over three 
times the size and several times better equipped than their own.

Mount U#ud:

Regarding the mountain of U#ud, the Prophet r has stated,  “U#ud is 
a mountain that loves us, and we love it.”    Ibn M\jah

There one should visit the graves of the martyrs of U#ud. The most 
well-known of whom is the uncle of the Prophet r, *amzah t.

Du`\’: At the graves of U#ud

‘As-salcmu `alaykum ‘ahlad-diycri minal 
mu`minena wal muslimen. 

Wa ‘innc ‘in shc’al-lchu bi kum la lcxiqpn.
‘Antum lanc fara]uw-wa naxnu lakum taba`.

Fa nas’alul-lcha lanc wa lakumul `cfiyah.

Peace be upon you, the people of the land from those 
who believe and submit. We are certainly to meet with you.

You are our fore-runners and we are to follow.
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We ask All\h for ourselves and on 
your behalf for peace (and ease).

A#mad

Masjid Qub\ / Taqw\

This was the first Masjid built by the Muslims. It is situated in a village 
called Qub\ on the outskirts of Mad|nah, therefore a taxi will be 
needed to get there. Before going one should make sure one is in a 
state of purity.

It is Sunnah to visit on Saturday and perform two rak`ahs in the Masjid. 
In a *ad|th it is mentioned that the Prophet r used to visit Masjid 
Qub\ every Saturday.  al-Bukh\r|

It has also been mentioned that the Messenger r has said, ‘Whoever 
purifies him (or her) self at home and then goes to Masjid Qub\ and 
performs %al\h, for him is a reward likened to that of ̀ Umrah.’ Ibn M\jah

Masjid Jumu`ah

It was here that the first Friday %al\h was performed by the Prophet r. 
Near this Masjid was the home of our Nab|’s r mother's family.

Masjid Qiblatain

Here, during a >uhr or `A]r %al\h which the Prophet r was 
performing, the direction of Qiblah changed from Masjid al-Aq]\ to 
the Ka`bah. Nab| r changed his direction and those standing behind 
him also changed their direction.
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Masjid A#z\b

In this area there were seven Mas\jid. It was here that the defensive 
trench was dug by the Prophet r and the %a#\bah in the 5th year of 
Hijrah, to hold out against the enemies. This was known as the “Battle 
of the Trench”.

Masjid M|q\t

This is the M|q\t for those going from Mad|nah to Makkah. This Masjid 
is also called Masjid ash-Shajarah (The Masjid of the Tree) because it is 
built at the place where the Prophet r rested underneath a tree when 
going to Makkah. 

This Masjid is most commonly known as Masjid Dhul-*ulayfah 
because it is situated in that area. 

BEFORE LEAVING MAD£NAH

Try to perform the final two rak`ahs in the Raw}ah. Thereafter offer 
farewell Sal\m to the Prophet r.

Thereafter engage in du`\’. One should also spend time reflecting on 
one’s actions when returning home. This is so that if one can 
remember any wrong or inappropriate action one can repent to All\h 
I over it. As one is still a traveller until one returns home, and that the 
traveller’s supplications are accepted, one should supplicate for one’s 
own forgiveness and also for the forgiveness for the Ummah in general 
over and over again.
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“Whoever prays once for blessings upon Mu#ammad
is blessed himself ten times over by the One who sent him.”

Muslim

“Whoever prays once for blessings upon Mu#ammad
is blessed himself ten times over by the One who sent him.”

Muslim
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The %alaw\t provided in this book have been 
thoroughly researched, to ensure that they are as 

accurately represented as possible. 

We have referred to the original sources of A#\d|th 
when compiling this book to ensure that no 
accidental misrepresentations are included.

We acknowledge reference to the original 
publications of %alaw\t and have built upon 

those monumental works.

While other compilations of %alaw\t have 
been in circulation, it has been the endeavour

of this work to only include %alaw\t which have
complete chains of narrations back to the

Messenger r or a %a#\b| t
(i.e. A#\d|th which are either marf[` or mawq[f).
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INTRODUCTION

It is a divine order that good is rewarded with good. After All\h I 

whose favours are beyond calculation, it is the one who was sent by 

All\h as the mercy to the worlds, Mu#ammad r, the last Messenger, 

who was the greatest benefactor mankind has ever had.

In this day, when neither have we the ability to see nor converse with 

the Prophet r, we have forgotten his favours upon us, or we cannot 

comprehend them. One must remember, however, that truth, if 

ignored or forgotten, still remains the truth.

The Prophet r was sinless, and had the guarantee of All\h’s I eternal 

and infinite love, yet he spent night after night, day after day, begging 

All\h I for our salvation. The physical torture hurled at him by the 

opposition for propagating Islam, the psychological anguish suffered 

by him when seeing his beloved followers persecuted and the mental 

torment undertaken by him in his unending concern for his people are 

all but a small part of the debt that we owe to this selfless man r.

In praise of his accomplishments and his perfected character, All\h I 

states;

All\h and His angels send Blessings on the Prophet (Mu#ammad r) 
O you who believe! invoke blessings upon

him too and send abundant greetings of peace.  
al A#z\b 56



25

A couplet in the Arabic language expresses the true spirit of salutation 
believers send upon the Ras[l:

I have not uttered praise of Mu#ammad 
with my words, 

But it is my words that have been praised 
by mention of Mu#ammad.

Indeed, to think that our meagre invocations could increase the 
Messenger of All\h in any way would only be pretentious.

You may be singing the praise of Mu#ammad,
But on what you are doing have you paid much thought?

Who are you to praise him who is praised by All\h?
This, if not audacity, what else can it be?

And yet, All\h I has not only permitted the sending of salutations 
upon the Prophet r, but has ordained reward in lieu of it. The most 
significant of which are; for it is an expression of love for the beloved of 
All\h. Whoever prays once for blessings upon Mu#ammad is blessed 
himself ten times over by the One who sent him.     Muslim

This is All\h’s I sheer blessing upon us that we should be rewarded for 
thanking All\h’s Messenger r for what he has done for us. As love for 
the Messenger is a part of £m\n, so should we make %alaw\t upon him 
a part of our daily routine.



26

40 %ALAW¬T

BISMIL-L�HIR-RAچM�NIR-RAچ•M

SAL�MUN `AL� `IB�DIHIL-LADH•NAS-£AF� 

SAL�MUN `ALAL MURSAL•N.

In the name of All\h, the Merciful, the Beneficent 

Peace be upon the servants who He has chosen.

Peace be upon the Messengers.
An Naml 59

---- 1 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMAD. 

WA ’ANZILHUL MAQ-`ADAL 

MUQARRABA `INDAK.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 

and grant him a place close to You.
a{ ^abar\n|
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---- 2 ----

‘ALL�HUMMA RABBA H�DHI-HID-DA`WATIT-

T�MMATI WAS-SAL�TIN N�FI`ATI 

SALLI `AL� MUچAMMAD. 

WARˆA `ANN• RIˆAL L� TASKHA£U BA`DAH.

O All\h! Lord of this complete call (Adh\n) 

and of this benefitting prayer (%al\h). 

Send salutations upon Mu#ammad 

and be pleased with me in such a way 

that You will never again be displeased with me.
Musnad A#mad

---- 3 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMAD. 

`ABDIKA WA RASpLIKA WA SALLI `ALAL 

MU’MIN•NA WAL MU’MIN�TI WAL MUSLIM•NA 

WAL MUSLIM�T.
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O All\h! Send salutations upon Mu#ammad,
 (who is) Your slave and messenger. 

And send salutations upon the faithful 
men and faithful women, 

and the submitting men and submitting women.
Ibn *ibb\n

---- 4 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW 

WA `AL� ’�LI MUچAMMAD. WA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI MUچAMMAD. 

WARچAM MUچAMMADAW-WA ’ �LA MUچAMMAD. 

KAM� SALLAYTA WA B�RAKTA WA TARAچ-چAMTA `AL� 

‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M.

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

and bless Mu#ammad and the family of Mu#ammad, 
and have mercy upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
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in the manner that You sent salutations, 
blessings and mercy upon Ibr\h|m 

and the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

al Bayhaq|

---- 5 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI 

MUچAMMAD. KAM� SALLAYTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. ‘ALL�HUMMA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI MUچAMMAD.

KAM� B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

 O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
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in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
al Bukh\r|

---- 6 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD. KAM� SALLAYTA `AL� ’�LI 

‘IBR�H•M. ‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

ALL�HUMMA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI 

MUچAMMAD. KAM� B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent blessings 
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upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Muslim

---- 7 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA `AL� ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. ‘ALL�HUMMA 

B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI 

MUچAMMAD, KAM� B�RAKTA `AL� ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations upon Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.

O Allah! Send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings upon Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Ibn M\jah
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---- 8 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

WA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� B�RAKTA 

`AL� ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 

upon Ibr\h|m and upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.

And send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings 

upon Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
an Nasa’|
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---- 9 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA 

�’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA 

`AL� ‘IBR�H•M, WA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA ’�LI MUچAMMAD, 

KAM� B�RAKTA `AL��’�LI ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations upon Ibr\h|m. 
And send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, in the manner that 
You sent blessings upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Ab[ Daw[d

---- 10 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA `AL� ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. ‘ALL�HUMMA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI MUچAMMAD, 

KAM� B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations upon Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Ab[ Daw[d

---- 11 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA `AL� 

’�LI ‘IBR�H•M, WA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI MUچAMMAD, 

KAM� B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•MA FIL `�LAM•N,

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m in all the worlds. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Muslim

---- 12 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA 

‘AZW�JIH• WA DHUR-RIYYATIH, KAM�

 SALLAYTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

WA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA 

‘AZW�JIH• WA DHUR-RIYYATIH, KAM� 

B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and his wives and children, in the manner that 
You sent salutation upon the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad 
and his wives and children, 

in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
al Bukh\r|

---- 13----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

‘AZW�JIH• WA DHUR-RIYYATIH, KAM� 
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SALLAYTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

WA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

‘AZW�JIH• WA DHUR-RIYYATIH, KAM� 

B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu\ammad 
and upon his wives and children, 

in the manner that You sent salutation 
upon the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad 
and upon his wives and children, 

in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Muslim

---- 14 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADI-NIN-NABIYYI 

WA ‘AZW�JIH• ‘UMMAH�TIL MU’MIN•NA 

WA DHUR-RIYYATIH• WA ’AHLI BAYTIH, 

KAM� SALLAYTA `AL� ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.
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O All\h! Send salutations upon Mu#ammad the Prophet, 

and his wives the mothers of the believers, and children, 

and those of his household in the manner 

that You sent salutation upon Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
Ab[ Daw[d

---- 15 ----

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA

 `AL� ’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA ’�LI ‘IBR�H•M.

WA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA 

`AL� ’�LI MUچAMMAD, KAM� B�RAKTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA ’�LI ‘IBR�H•M. 

WA TARAچ-چAM `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI 

MUچAMMAD, KAM� TARAچ-چAMTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA ’�LI ‘IBR�H•M.
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O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings upon 
Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 
And send mercy upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent mercy upon

Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m.
¬d\b al Mufrad Li al Bukh\r|

---- 16 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA `AL� 

‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M.

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� B�RAKTA `AL�

 ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA TARAچ-چAM `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� TARAچ-چAMTA

 `AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA TAچAN-NAN `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� TAچAN-NANTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA SAL-LIM `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SAL-LAMTA

 `AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.
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O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations upon
 Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent blessings upon 

Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

O All\h! Send mercy upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent mercy upon 
Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Show compassion on Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You showed compassion upon 

Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Send peace upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent peace upon 

Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

Ma`rifah `Ul[m al-*ad|th Li Nays\b[r|

---- 17 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA 

`AL� ’�LI MUچAMMAD, WA B�RIK

`AL� MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI 

MUچAMMAD, WARچAM 

MUچAMMADAW-WA ’�LA MUچAMMAD, 

KAM� SALLAYTA WA B�RAKTA 

WA TARAچ-چAMTA `AL� ‘IBR�H•M, 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

and send blessings upon 
Mu#ammad and the family of Mu#ammad, 

and send mercy upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations, 
blessings and mercy upon Ibr\h|m 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
al *\kim

---- 18 ----



43

‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� SALLAYTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA B�RIK `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� B�RAKTA 

`AL� ‘IBR�H•MA WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent blessings 

upon Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

al Bukh\r|, Muslim, at Tirmidh|,
Ab[ D\w[d, an Nasa’|, and Ibn M\jah

---- 19 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIN 

`ABDIKA WA RAS¤LIK, KAM� SALLAYTA 

`AL� ’�LI ‘IBR�H•M WA B�RIK `AL� 

MUچAMMADIW-WA `AL� ’�LI MUچAMMAD, 

KAM� B�RAKTA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM-MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad, 
(who is) Your servant and Messenger, 

in the manner that You sent salutations 
upon the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad 
and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent blessings 
upon the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
al Bukh\r|

---- 20 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADI-NIN-NABIYYIL- 

‘UMMIYYI WA `AL� ’�LI MUچAMMAD,

KAM� SALLAYTA `AL� ‘IBR�H•M, 

WA B�RIK `AL� MUچAMMADI-NIN-NABIYYIL 

‘UMMIYYI KAM� B�RAKTA `AL� ‘IBR�H•M,

‘INNAKA چAM•DUM-MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad, 
the untaught Prophet, and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations upon 
Ibr\h|m And send blessings upon Mu#ammad, 

the untaught Prophet, in the manner that 
You sent blessings upon Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
an Nasa’|

---- 21 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADI-NIN-NABIYYIL-

‘UMMIYYI WA `AL� ’�LI MUچAMMAD, 

KAM� SALLAYTA `AL� ‘IBR�H•MA 

WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

WA B�RIK `AL� MUچAMMADI-NIN-NABIYYIL 

‘UMMIYYI WA `AL� ‘�LI MUچAMMAD, 

KAM� B�RAKTA `AL� ‘IBR�H•MA 

WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM-MAJ•D.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad, 
the untaught Prophet, and the family of Mu#ammad, 

in the manner that You sent salutations 
upon Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

And send blessings upon Mu#ammad, 
the untaught Prophet, in the manner 

that You sent blessings upon 
Ibr\h|m and the family of Ibr\h|m. 

You are the Praiseworthy, the Majesty.
al *\kim, al Bayhaq|

---- 22 ----
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‘ALL�HUMMA SALLI `AL� MUچAMMADIW WA 

`AL� ’AHLI BAYTIH, KAM� SALLAYTA 

`AL� ‘IBR�HeM, ‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA SALLI `ALAYN� MA`AHUM. 

‘ALL�HUMMA B�RIK `AL� MUچAMMADIW 

WA `AL� ’AHLI BAYTIH, KAM� 

B�RAKTA `AL� ‘�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

‘ALL�HUMMA B�RIK `ALAYN� MA`AHUM. 

SALAW�TUL-L�HI WA SALAW�TUL MU’MIN•NA `AL� 

MUچAMMADI-NIN-NABIYYIL ‘UMMIYY.

O All\h! Send salutations upon Mu#ammad 
and those of his household in the manner 

that You sent salutation upon Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

O All\h! Send salutation upon us with them.
O All\h! Send blessings upon Mu#ammad 
and those of his household in the manner 

that You sent blessings upon the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty.

O All\h! Send blessings upon us with them.
May All\h’s salutation and the salutation of the believers 

be upon Mu#ammad the untaught Prophet.
D\raqu{n|
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---- 23 ----

‘ALL�HUM-MAJ-`AL SALAW�TIKA WA RAچMATAKA 

WA BARAK�TIKA `AL� MUچAMMADIW-WA `AL� 

’�LI MUچAMMAD, KAM� JA`ALTAH� `AL� 

‘IBR�H•M WA `AL� ’�LI ‘IBR�H•M. 

‘INNAKA چAM•DUM MAJ•D. 

 

O All\h send Your salutations, Your mercy 
and Your blessings upon Mu#ammad 

and the family of Mu#ammad, 
in the manner that You sent salutations 

upon Ibr\h|m and upon the family of Ibr\h|m. 
You are the Praiseworthy, the Majesty. 

Musnad A#mad

---- 24 ----

WA SALLAL-L�HU `ALAN-NABIYYI MUچAMMAD.

All\h send salutations upon the Prophet, Mu#ammad.
an Nasa’|
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---- 25 ----

‘AT-TAچIYY�TU LILL�HI WAS-SALAW�TU 

WA£-£AYYIB�T. ‘AS-SAL�MU `ALAYKA 

‘AYYUHAN-NABIYYU WA 

RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greetings, salutations and good. 
Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h. 

And I bear witness that Mu#ammad is 

his servant and Messenger.
al Bukh\r|, an Nasa’|
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---- 26 ----

‘AT-TAچIYY�TU£-£AYYIB�TUS-SALAW�TU LILL�H. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greetings, good and salutations. 

Peace be upon you, O Messenger; 

and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 

I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h. 

And I bear witness that Mu#ammad is 

his servant and Messenger.
Muslim, an Nasa’|
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---- 27 ----

‘AT-TAچIYY�TU LILL�HI£-£AYYIB�TUS-SALAW�TU LILL�H. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� `IB�DIL-

L�HIS-S�LIچ•N. ‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA

‘ ILLAL-L�HU WAچDAH¤ L� SHAR•KA LAH. 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greeting. 

For All\h are all salutations and good. 

Peace be upon you, O Messenger;

and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h, 
who is alone, who has no partner. 

And I bear witness that Mu#ammad is 
his servant and Messenger.

an Nasa’|
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---- 28 ----

‘AT-TAچIYY�TUL MUB�RAK�TUS-SALAW�TU£-£AYYIB�TU 

LILL�H. SAL�MUN `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

SAL�MUN `ALAYN� WA `AL� `IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greetings, 
blessings, salutations and good. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h. 
And I bear witness that Mu#ammad is 

his servant and Messenger.
an Nasa’|
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---- 29 ----

BISMIL-L�HI WA BILL�H. ‘AT-TAچIYY�TU LILL�HI 

WAS-SALAW�TU WA£-£AYYIB�T. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL�

 `IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN `ABDUH¤ WA RAS¤LUH. 

‘AS’ALUL-L�HAL JANNAH, 

WA ‘A`¤DHU BILL�HI MINAN-N�R.

In the name of All\h and with All\h. 
For All\h are all greetings, salutations and good. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are none 

worthy of worship but All\h. 
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And I bear witness that Mu#ammad is 
his servant and Messenger. 

I ask All\h for Jannah and I seek 
His mercy from the Fire.

an Nasa’|

---- 30 ----

‘AT-TAچIYYATU LILL�HIZ-Z�KIY�TU 

LILL�HI£-£AYYIB�TUS-SALAW�TU LILL�H. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greetings. 

For All\h is all purity. 

For All\h is all good and salutations. 

Peace be upon you, O Messenger; 

and All\h’s mercy and blessings. 
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Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 

I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h. 

And I bear witness that Mu#ammad is 

his servant and Messenger.
al Muwatta’ Li M\lik

---- 31 ----

BISMIL-L�HI WA BILL�HI KHAYRIL ‘ASM�’. 

‘AT-TAچIYY�TU£-£AYYIB�TUS-SALAW�TU LILL�H. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU WAچDAH¤ 

L� SHAR•KA LAH. WA ‘ASH-HADU ‘ANNA 

MUچAMMADAN `ABDUH¤ WA RAS¤LUH. 

‘ARSALAH¤ BIL چAQQI BASH•RAW-WA NADH•R�. 



56

WA ‘ANNAS-S�`ATA ‘�TIYATUL-L� RAYBA F•H�. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ALL�HUM-MAGHFIRL• WAHDIN•.

In the name of All\h, 

and with All\h are the best names. 

For All\h are all greetings, 

good and salutations. 

I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h, 

who is alone, who has no partner. 

And I bear witness that there Mu#ammad is 

his servant and Messenger, 

who is sent with the Truth as a bearer of 

glad-tidings and as a warner. 

(And I bear witness) that the 

Last Day is coming without doubt. 

Peace be upon you, O Messenger; 

and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 

O All\h! Forgive me and guide me.
Shar#u Ma`\ni’ul ¬th\r

---- 32 ----
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BISMIL-L�H. ‘AT-TAچIYY�TU LILL�HIS-SALAW�TU 

LILL�HIZ-Z�KIY�TU LILL�H. ‘AS-SAL�MU

 `ALAN-NABIYYI WA RAچMATUL-L�HI 

WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

SHAHIDTU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H. 

SHAHIDTU ‘ANNA MUچAMMADAR-RAS¤LUL-L�H.

In the name of All\h. 
For All\h are all greetings. 

For All\h are all salutations. 
For All\h is all purity. 

Peace be upon the Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I have bore witness that there are 
none worthy of worship but All\h. 

And I have bore witness that 
Mu#ammad is the Messenger of All\h.

al Muwatta’ Li M\lik

---- 33 ----
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‘AT-TAچIYY�TU£-£AYYIB�TUS-SALAW�TUZ-Z�KIY�TU 

LILL�H. ‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU 

WAچDAH¤ L� SHAR•KA LAH¤ WA ‘ANNA 

MUچAMMADAN `ABDUH¤ WA RAS¤LUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

For All\h are all greetings, 
all good, salutations and purity. 

I bear witness that there are none 
worthy of worship but All\h, 

Who is alone and who has no partner. 
And (I bear witness) that Mu#ammad is 

his servant and Messenger. 
Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings.

 Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
al Muwatta’ Li M\lik

---- 34 ----
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‘AT-TAچIYY�TU£-£AYYIB�TUS-SALAW�TUZ-

Z�KIY�TU LILL�H. ‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU 

WAچDAH¤ L� SHAR•KA LAH,

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUL-L�HI WA RAS¤LUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

For All\h are all greeting. 
For All\h are all good, salutations and purity. 

I bear witness that there are none worthy of worship but All\h
Who is alone and who has no partner. 
And I bear witness that Mu#ammad is 

All\h’s servant and Messenger. 
Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
al Muwatta’ Li M\lik

---- 35 ----
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‘AT-TAچIYY�TUS-SALAW�TU LILL�H. ‘AS-SAL�MU `ALAYKA 

‘AYYUHAN-NABIYYU WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL�� `IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ANNA MUچAMMADAN `ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greeting and salutations. 
Peace be upon you, O Messenger; and All\h’s mercy and 

blessings. Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are none worthy of worship but All\h. 

And that Mu#ammad is his servant and Messenger. 
Shar#u Ma`\ni al ¬th\r Li ^a#\w|

---- 36 ----

‘AT-TAچIYY�TU LILL�HIS-SALAW�TU£-£AYYIB�T. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�H. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 
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WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greeting, salutations and good. 

Peace be upon you, O Messenger; and All\h’s mercy. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 

I bear witness that there are 

none worthy of worship but All\h. 

And I bear witness that Mu#ammad is 

his servant and Messenger. 
Ab[ D\w[d

---- 37 ----

‘AT-TAچIYY�TUL MUB�RAK�TUS-

SALAW�TU£-£AYYIB�TU LILL�H. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� 

`IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�H, 

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA 
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MUچAMMADAR-RAS¤LUL-L�H.

For All\h are all greeting, 
all blessings, all salutations and all good. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are none worthy of 
worship but All\h. And I bear witness that 

Mu#ammad is the Messenger of All\h. 
Muslim

---- 38 ----

BISMILL�HI WAS-SAL�MU `AL� RAS¤LIL-L�H

In the name of All\h and peace be upon the Messenger of All\h.
Ibn M\jah

---- 39 ----
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‘AT-TAچIYY�TU LILL�H 

WAS-SALAW�TU WA£-£AYYIB�T. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� `IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU 

WAچDAH¤ L� SHAR•KA LAH.

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greeting, 
all salutations and all good. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are none worthy of 

worship but All\h Who is alone and without partner. 
And I bear witness that 

Mu#ammad is His servant and Messenger. 
al Bayhaq|

---- 40 ----
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‘AT-TAچIYY�TU LILL�HIS-

SALAW�TU£-£AYYIB�T. 

‘AS-SAL�MU `ALAYKA ‘AYYUHAN-NABIYYU 

WA RAچMATUL-L�HI WA BARAK�TUH. 

‘AS-SAL�MU `ALAYN� WA `AL� `IB�DIL-L�HIS-S�LIچ•N. 

‘ASH-HADU ‘ALL� ‘IL�HA ‘ILLAL-L�HU 

WAچDAH¤ L� SHAR•KA LAH.

WA ‘ASH-HADU ‘ANNA MUچAMMADAN 

`ABDUH¤ WA RAS¤LUH.

For All\h are all greeting, 
all salutations, and all good. 

Peace be upon you, O Messenger; 
and All\h’s mercy and blessings. 

Peace be upon us and upon All\h’s pious servants. 
I bear witness that there are none worthy of 

worship but All\h Who is alone and without partner. 
And I bear witness that 

Mu#ammad is His servant and Messenger. 
Ab[ D\w[d
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